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I A G Y A K K U R Í R . 
B é e * , P ént eken, D ecemb er' 16-dikán, 1825 . 

Török Birodalom* 

T r i e s t b e e* hónap* 6-dikán valami 
hajó érkezett P r e v e s á b o l , a' melly hat 
napok alatt tette ezen útat 's következés­
képpen ugyan ezen hónapnak első napján 
kellett onnét útnak indulnia. Ezen hajó 
olly hírt hosott, hogy a' Kapudán Basa 
hajóserge November' 25-dikén Messolon-
gihez megérkezvén, m á r m o s t lehetetlen­
nek tartják, hogy ezen vár magát tovább 
fenntarthassa. Már olly hír is kezdett vala 
fezárnyalni, hogy az az Országló Biztos­
ság , a' melly Nyúgoti Görög Országra 
nézve eddig ott fennállott, a' Török hajó-
eeregnek közelítését hallván, M e s s o l o n -
g i t oda hagyta 's Z a 11 l é b e vette futá­
sát. — (Minden láthatja első tekintetre, 
hogy ezen hajósoktól eredett tudósításnak 
még nagy szüksége légyen a* megvalósá- . 
gosulásra). 

Spanyol Ország, 

Madridból Novemb. 24-dikén : •— „ 
Éppen most az a' bizonytalan hír 

kezde itt szárnyalni, hogy E s k u r i á l t 
a' tűz elborította: hanem semmi ponto­
sabb környűlállásait nem említik a' szeren-
tsétlcnségnek. A' Királyi épületre nézve 
ugyan, melly tsak egy nagy k ő - m a s s a , 
v agy kő-halom, semmi ok nints a' féle­
lemre , de annál több van az abban volt 
drága és ritka képek 's templomi gazdag 
Ornátusok' gyűjteményére nézve." , 

Azon levélben, mellyet a' Párisi C s i 1« 
*ag ezen égésről Madridból vett (nem ír­

ják melly napról) illy U t o 1 i r á s találta­
tott : —• „Kétségen kívül való do log , hogy 
az Es k ú r i a i lángba van borulva* ha­
nem most semmi egyéb környűlállásait 
meg nem írhatjuk a' történetnek, minf 
hogy a' Kurír egy óra alatt útnak indul." 

A' Király úgy nevezett és forma sze­
rént való B u d g e t e t állított-fel. — (A* 
Magyar Kurír megtartja ezen kifejezést, 
mint hogy nem tudja magyarul kitenni. 
Magyarázva annyit tész ez , mint az Or­
száglószék által a' Státus' költségeire esz­
tendőnként előre meghatároztatni szokott 
költségnek laislroma). — A'Végzés, melly 
által a' Király ezen B u d ge tnek behozat-
talásnt meghatározta , következő szavak­
ból á l l : — „ 

„Hogy a' Státus' jövedelmeinek sum­
máját , esztendőnként és hónaponként elő-
revalóképpen tudni 's felszámlálni, 's a' 
Státus' különbkülönbféle költségeikhez kép­
pest pontosan felosztani és meghatározni 
lehessen, és hogy továbbá a' kiadások a' 
jövedelmekhez szabattathassanak; minek­
utánna az én Ministeri Tanátsomat ezen 
tárgy eránt meghalgattam, következő ha­
tározásokat tettem : — 1. Ennekutánna 
minden Ministernek B u d g e t e t kell ké­
szítenie , melly az ő keze alá tartozó 
költségek' rubrikás laistromát foglalja ma­
gában — 2. Ezen Ministeri Budgeteket 
mindnyájok által adni köteleztetnek legké­
sőbbre November í-ső napjáig a' Pinán-
tziai Ministernek — 3 . Ezen Ministcr 
a' neki által adatott Budgctckre nézve meg-
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iteszi a' szükséges jegyzéseltet, *s ezeket 
legfeljebb Novemb. i4-dikéig , a' kintstár-
nak tiszta jövedelméről való eléadással 
együtt, a'Ministeri Tanátsnakelibe terjesz­
teni köteleztetik •— 4. Ezen Tanáts az eli­
be adott Budgeteket megvisgálván, abban 
illendő változtatásokat teszen, 's azután 
ismét viszsza küldi azt a' Finántziai Mi­
nisterhez , hogy ez azt az Én Felséges hely­
behagyásom végett élőmbe terjeszsze •— 
5» Az általam helybe hagyatott Budgetek 
azután a' Ministereknek, kikhez tartoznak, 
's a' kintstár' Igazgatójinak, a' további fel­
osztásra nézve, viszsza adatnak—• 6. Ezen 
Budgetekben nem fordulhatnak elé az elő-, 
r e el nem láttatott költségek, hanem az 
illy nemű költségekre az én Ministeri Ta-
nátsom rendel-ki egy közönséges summát , 
de a' melyhez az én helybehagyásom nél­
kül nem lehet n y ű l n i , az én heíybehagyá-
somat pedig a* Ministeri Tanáts nállam tar­
tozik keresni — 7. Minden ezen Budgetekbe 
befoglaltatva nem-lévő fizetés törvénytelen, 
's a' számolásokban fel nem hozattathatik; a-
-zon Tisztségek, kik e'-féle fizetéseket tesznek 
vagy rendelnek , azokat a' kintstárnak visz­
sza fizetni tartoznak — 8. Hogy a' kints-
tárba folyó jövedelmek, mindenik Ministé-
riumnak kiadásaihoz alkalmaztatott módon 
osztathassanak-fel, az én Ministeri Taná­
tsom tartozik minden hónapban megtenni, 
n a g y b a n , azon sumriiáknak felosztását, 
mellyeket a' Közönséges kintstármester min­
den hónaponként minden Ministernek ál­
tal adni tartozik •— 9. Hogy ezen Felosz­
tás lehető közelítéssel , pontossággal, es­
hessek, a' Finántziai Minister a' közönsé­
ges jövedelmeknek fő Kontrolorjátol min­
den hónapnak 25-dik napján egy olly Ta­
bellát adattasson-be maga elébe, melyben 
a' tiszta jövedelmek a' tartományoknak és 
jövedelmeknek szakaszaik szerént lesznek 
minden közelebb múlt hónapról elrendel­
tetve, egy más Tabellát pedig azon jöve­
delmekről, mellyek gondolhatóképpen a' 

folyó hónap alatt fognak a' kassába folyni 
's azon okok is fel legyenek tétetve, mel-
lyekre nézve ezen summáknak bejövetelét 
fel lehet tenni. Ezen két Tabellakon még 
egy más öszszehasonlító Tabellának is kell 
az előbbeni hónapnak, és a' tavalyi ugyan 
azon hónapnak jövedelmeikről találtatni 
— 10. Továbbá tartozik ugyan a 'Fő Kon-
troílor arról is egy Tabellát terjeszteni a' 
Finántziai Minister* elibe, hogy mellyek 
légyenek azok a' summák, mellyek az 
előbb múlt hónapban valósággal bejöttek, 's 
mások mitsoda okokra nézve maradtak-ki— 
11. A' két előbbeni Czikkelyekben felho­
zatott Tabellák és jegyzések adattassanak 
által, a 'Finántzia i Minister által azokra té­
tetett megjegyzésekkel egyetemben, a' Mi­
nisteri T aná t snak , 's ezen Tanáts azután, 
minekutánna tudniillik mind ezeket szem­
ügyre ve t te , tegye-meg a' 8-dik Czikkely-
ben eléadatott Felosztást — 12. Az előre 
gondóltatott 's az azután valósággal be­
folyt jövedelmek között való, 's a' való­
sággal megtétetett fizetések és azok között 
való külömbözés , mellyeknek meg kellett 
volna tétetődniek, az annakutánna követ 
kező Osztások' alkalmatosságával olly mó­
don egyeztettessennek-meg, hogy az esz­
tendőnek végével a' jövedelem és a' kia­
dás , tökélletésen megegyezzenek • l 0 . 

Az ezen Végzés által megrendeltetett Bucl-
gett-Sy s t é m a , az 1826-dik esztendőnek 
első- napjától fogva fog fennállani —- 1 

A' Finántziai Ministérium, következő tár­
gyakról tartozik, egy-űgyü és tiszta száma­
dást t a r tan i : a) A' kassá', restántziájirol, 
's az adózási hátramaradásokról a niu 
esztendőben; b) A' Státus' jövedelmeire, 
annak ágait egymástól illendően meg « 
lömböztetvén; c) Azon summákról, 1 1 1 

lyek esztendőnként a' kintstárba valósa^ 
gal befolynak; ebben is jól megkulomű 
tetvén egymástól a' jövedelmek' ágait: 
Azon s u m m á k r ó l , mellyek előre v a * ° \ j 
pen a'-végre kiadattatnak, hogy nem 
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jövedelmi ágak baszonhajtókká iétetődje-
nek ; e) A' g«iüiukodási és bevételi" köl­
tségekről , 's végre; f) A' jövedelmek' sum­
májának a' különbkülönb Ministériumok 
között-véghezmenő felosztatásárol; —• i 5 . 
Hogy ezen számtartási foglalatosságok illen­
dő pontossággal folytattathassanak, meg­
kívántatik, hogy a' Finántziai Ministerium 
minden Administrátzióktol bekérje a' szük­
séges Dokumentumokat és úíasitó írásokat 
's azokat haszonra fordittsa. Költ Esku-
riálban 1825-ben Nov. 14-dik napján. A' 
Királynak tulajdon keze által alá-írat­
tatva: •— „ 

„ B a l l o s t e r o s , FinántziaiMinister. 

Franczia Ország. 

A' Frantzia Kurírra is kimondatott 
már az úgy nevezett Tendentiáért való 
ítélet, és ő se' találtatott bűnösnek. A' 
C o n s t i t u t i o n e l r e kimondatott ítélet 
e' volt: — „ 

„Az 1825-ben Jul. 3o-kán kiadatott Fő 
Prokurátori Requisitóriumra; a' Constitu-
tionel ellen intéztetett 3.4 vádló-pontokra; 
's az 1822-tőben Mártzius' 17-dikén az 
Ujságlevelekre nézve kiadatott Politziai 
törvényre való tekintetekben,- meggondol­
ván; hogy , ámbár a' vádló pontokban 
több kifejezések'sőt egész mondások talál­
tassanak ollyanok, a' mellyek fontos tár­
gyakra nézve illetlenek sőt gyaláztatást ér­
demlőknek tartathatnak: hanem azonban, 
mint hogy az ezen Czikkelyből kilátszó lé­
lek , együtt vétetve, nem olly tulajdonsá­
g ú , hogy az által a 'Státus ' Religiója eránt 
tartozó tisztelet megsértettetne; — meg­
gondolván továbbá, hogy abból , hogy ha 
valamelly Újságíró olly Társaságnak bcho-
zattatását kritizálja 's okok felhordása ál­
tal ellenzi, a' melly társaságnak felállítta­
tása a' törvények által megengedtetve nin-
*scn, sem az ezen Religiói tiszteletnek 
megsc'rlelése,. sem a' nyomtatási szabadság­

gal való viszszaélés nem következnek — 
luaniillik azon esetekben, midőn az Új­
ságíró olly, vagy közönségesen megbizo­
nyosodott tselekedeteket, mellyek éppen 
magát ezen Religiót sőt az erkőtsiséget is 
megsértik, vagy pedig olly, nem keve­
sebbé veszedelmes tudománynak vétkessé­
gét fedezi-fel, melly tudomány egyszers­
mind még a' Monarkhiának függetlenségét 
's a' Királynak Felségi méltóságát, 's a' 
Constitutzió á l t a l , 's a' Frantzia Papság 
által 1682-ben meghatároztatott , 's még 
m i n d e z ideig el nem töröltetett törvénye­
ket is , nyilván fenyegeti. —-

„Mind ezeket megfontolván a' tör­
vényszék, azt határozza: Hogy semmi ala­
pos indittó ok nintsen arra , hogy a' Con-
stitútzionelnek a' Fő Prokurátor által kí* 
vántatott felfüggesztetése megrendeltetőd-
jék. Azonban ajánlja az ítélőszék ezen Új­
ság' Redaktőrjeinek, hogy ezentúl vigyá­
zóbbak legyenek. A' törvénykezési költsé­
get nem tartoznak megfizetni." 

A' F r a n t z i a K u r í r r a ugyan ezen 
. veszedelmes T e n d e n t i á é r t kimon­

datott ítélet e' volt: — •,, 
„A.z 1822-tőbcn Mártzius' 17-dikén 

költ Törvénynek 3-dik Czikkelyére nézve ; 
— és meggondolván, hogy azon Czikke­
ly éknek, mellyekért a' Frantzia Kurír a' 
Királyi Fő Prokurátor 's az ő Requisito-
riuma által vádoltatott , nagyobb része a' 
magok formájokra nézve ugyan gyalá­
zásra méltók , de valóságos minémü-
ségeikre nem olyanok , hogy általok a' 
Státus' Religiója eránt tartozó tisztelet meg­
s é r t ő d h e t n e — 's fontolóra vévén, hogy -
ámbár némellyel - találtassanak' is ezen 
Czikkelyck között olyanok , a* mellyek 
bírnak ugyan ezen. megsértő tulajdonság­
g a l , de ezeknek száma nem nagy, 'solly 
környülállások által okozíatíak, mellyek 
ezeknek bűnösségét is lágyítják -— 's vég-
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r e azt is megfontolván, hogy ezen bűnös 
tulajdonságú Czikkely éltre az adta a* al­
kalmatosságot , hogy Frantzia országba 
olly Religiosus Gyülekezetek hozattattat* 
tak-be> mellyek az itt fennálló törvények 
által megtiltattatva vágynak, 's a' mellyek 
azon Ultramontánus (Romai) tudományok­
tól veszik szármozássokat, mellyek a* Fran­
tzia Papság által nyilvánsággal prédikál­
ta tnak, 's a' mellyeknek elterjedése miatt 

, Frantzia országnak mind Polgári mind 
Religiói szabadsága veszedelemre juthatna 
-— mind ezeket megfontolván az ítélőszék, 
kinyilatkoztatja , hogy semmi indító ok 
^iintsen a r r a , hogy ezen Újság, F r a n ­
t z i a K u r í r , felfüggesztettessék. Azonköz­
ben ajánlja ezen Újság' kiadójinak 'a líc-
daktorainak is az Ítélőszék, hogy ennek-
ütánna vigyázóbbak legyenek. Mosí a' íö?-
Vénykezési költséget nem tanodnak megü-
*etni. . . . 

P o r t u g á l - t i a-

Az a' Ratifikálási Akta, melly által a* 
Ki rá lya ' maga első Fijával Dom P e d r o 
Császárral kötött Békességet megerőssítet-
t e , a'-Frantzia Ujságlevelek sserént , kö­
vetkező szavakból á l l : -—„ 

„Az előttem álló Kötést szemeim előtt 
„tartván V a n n a k foglalatját szorosan meg--
,,fontolván és megvizsgálván, azt törvényes 
„erővel birónak lenni kinyilatkoztatom, 's 
„egészen és minden részeire, Clausuláji-
„ ra 's feltételeire nézve megerősítem , 
„úgy , hogy telyes és tökélletes erővel bír­
j o n , 's telyes gyakorlásába lépjék; mint 
„is hogy részemről megígérem, hogy én 

sazt magam telyesen megtartom 's minden 
„lehető eszközök és módok által bántódás 
„nélkül betöltetem 's megtartatom. A'mely­
ének bizonyságára és bátorittatására néz* 
„ve ezen tulajdon kezemmel aláíratott Di-
„plomát , é n , alábbírt Ministeremnek ke­

f é b e olly rendeléssel küldőm, hogy. 0" 
„arra az én petsetemet nyomja-fel. 

„Költ a ' m i palotánkban M a i r ' á b a s -
N O T . ső-dikén 1825-ben, Alá írták: '*> 

„A' Király és Császár, • 
„Gróf S a n t ó Po H ú . 

A' Király Titulusa Porlugaliiában ennél-
utánna a' í;ü>c.kcső leszen:> n 

,,Don Jaárt , Isten' kegyelméből Bra­
siliai Császár 's Portugálba' és ÁlgaFbia' 
Királya, a' tengereken-túi és innen és,á-
frikában, a' Guineai, Sseretsen orseági, 
Arábiei , P e r í i a i , Sncliat '9'r' több hóáol-
tatásoknak ? s" Kereskedésnek ura , e tc 

Escn Titulust a* Hinisíerek mái min? 
den Tisst ikarokhos elküldöttek V'as -Or­
szágban minóonüti Uüsönségossé tették Ke* 
rülaSi Iraaok ilial, z.i?% pamrifsobán, hogy 
a' liirá-ynoa tetésett aEoliár.ban a' Császá­
r i Ufcálji Tntjtűgsal éljenek. 

3 Ó é g 5- i 

Kásőbbi ísvelek így írnak Síock-
h o l m b ó 1 r<e e' hónap* 24-dikének est' 
vején történt nevezetes égésről: — „ 

„Estvéli 8 óra felé, midőn a'Király­
nénál társalkodás/ időtöltések folynának, 
a' nép pedig a' játéknéző házban mulatna 
magát , egy hirtelen történi szerentsétlen-
ség mind ezeknek a' tsendes időtöltések­
nek félelmes módon régét szakasztá. A 
Komédiák' vagy Drámák' házában, mellyet 
az Énekes játékok' házától való megku-
lömbözietée végett neveznek úgy , & jad* 
zás közben véletlenül kiállani szemlélt a 
közönsi'g egy jádzó személyt, a' ki 1 1 / 
jelentééi intézett a* néző sokasághoz: -~ 
„Ezen ház é g ; minden ember ipárkodjet. 
megtartani életét, úgy , mint lehet!" 

„Képzelni lehet melly nagy tolongásra 
adott okot ezen jelentés; mint ilyenkor 
szokás, az emberek egymás hátán tolako -
tak az ajtók felé , hogy kimenekedhesse­
nek. Ugyan örvendhetet t , ki . a' háta m * 
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gett szemlélhette az ajtót. A' nagy tolon­
gás miatt azonközben senki el nem vesz­
tette életét. Tsak egy férjfi 's egy aszszony 
jádzó 's ket hajadonok, kik a' ruhatartó 
szobákban foglalatoskodtak, nem találtat-
tak-meg még eddig, 's gyanítható, hogy 
meg se fognak soha találtatni, mint hogy 
oda égtek. Reggeli 5 óráig kegyetlenkedett 
a' t ű s ; minden iheatromi czifraságok 's 
ruhák hamuvá égtek. 

„Szcrentse, hogy a* szél nem a 'nagy 
énekes játék-ház felé hajtotta a' lángot, 
mint hogy külömben ennek is meggyúlni 
éS megégni kellett volna, tsak i5o lépés­
nyire lévén a* másiktól. Miből támodott 
a gytiladás, még semmi bizonyost nem 
tudnak felőlié ; tsak gyanitják, hogy a' 
malminak" szálájában támodhatott. v 

,A* most, elégett épület a' K r i s t i -
n í ' Királyné idejében a' Gróf G a r d i e 
palotája volt. Asutás sokáig fegyveres ház 
gyanánt e«olgált. Néhány esztendőktől fog­
va komédiaházat tsináltak beiőlle. 

& a o á r i &. 

B e r l i n i Professo? K a n eh ú r olly 
meghívást vett Monachittmból, hogy a* 
boldogult Maximilián Jósef Király emlé­
kezetére késsítene modellát egy koloszszá-
Hs Lovag-sfáraának fel állittatására, melly 
tzután értzből kiöntetvén Monáehiumnak 
egyik piatzára helyhertetődnc. Pruszszua 
Király ő Felsége megengedte Professor 
R a t i c h ú r n a k , hogy ezen munkára, 
Berlinből elmenvén két esztendeig Mona-
chiumifl lehessen *s azos idő alatt fizeté­
sét:íq megtarthassa. - "' 

ífémet Ország. 

Sváb-Merkurius így írt V Tubingai 
Universitásról e* napokban : — „ 
»A' Királynak tulajdon é's különös 

P&rantsölatjára kemény Rendelés hirdet-

tetétt itt ki a' tanuló ifjúságra nézve Nov. 
24-dikén, melyre az által adtak ezek al­
kalmatosságot, hogy a' behozott fenyíték-
tartás ellen való vakmerő engedetlenkedés 
mellett megmaradtak. A' parantsolat rövi­
den ezeket foglalja magában: — 1. Az 
1820-dik esztendőtől fogva fennállott T a ­
nulók' Biztossága eltöröltetik, mint hogy 
azon kötelességeket, mellyekre nézve fel­
állíttatott; vala , nem telyesitette — 2. Ta­
nulóknak minden féle magános Egyesüle­
teik eltöröltetnél*; melyre nézve az , a' ki 
valamelly Tanúlót egy illy Egyesületbe va­
ló-beállásra meghíván, és azt azért , hogy 
a' meghívást el nem fogadta , valami go­
romba megbántással illeti, az Universilásból 
clküldcttetdí —- 3. Minden meggyalázó nyi-
latkoztatás, mint a'közönséges tsendességnelí 
megzavartatása, úgy tartatik — 4- Min­
den erőszakos m a g a - m e n t é s , duél lá lás , 
meghívás, és sekundálás, a' fennálló tör­
vények szerént büntettetnek. A' kezdők és 
részesülők azonnal által adatnak az ítélő-
székeknek — 5. Mint hogy a' Tanulók a* 
polgári társaságban semmi különös Státust 
nem tesznek, erre nézve mind azbk az ő 
öszszegyülekezéseik, a' mellyek egyetértő, 
's kiváltképpen, az Elöljáróknak rendeléseik 
ellen czéízó tanátskozásra nézve tartatnak, 
törvénytelenek 's büntetést érdemlenek — 
7. Minden Tanuló alája' adni tartozik ma­
gát a' közönséges Politziai és helybéli ren­
deléseknek , 's az ezeket fenntartató T i s z ­
teknek engedelmeskedni tartozik —• 8. A' 
3-dik, 3-dik és 5-dik Czikkelyekben kité­
tetett vétkek mellett való megmaradásért 
14 's több napi bezáratás 's végre egész 
kisáratás a' büntetés. 

Göttingában 104-gycl kevesedett a' 
folyó fél esztendőben a' Tanulók' száma. 
Azon i525 Tanulók közzűl , kik a' köze­
lebb lefolyt fél esztendőben az egész ta­
nuló serget tették, múlt November' 24-di-
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kéig 470-non részint Önként, részint tör­
vényes ítélet által lett kénszerittetés miatt 
iáyoztak-el ezen fő Oskolából. Megmarad­
tak tehát a' régiek közzül még 1066-tan. 
Ezekhez járultak a' mostanig megérkezett 
újabb Tanúlók 3 7 5 - t ö n m e l y h e z k é p p e s t 
telik a' mostaniak' száma 1441-re. Ezek 
közzűl tanulják a' Szent Tudományt 5o3-
m a n ; a' Törvényes Böltsességet 724-gyen; 
az Orvosi Tudományt 244-gyen; a' Philo-
sophiai Tudományokat 170-nen. A' Tanu­
lók több mint felerészint idegen országiak. 
Még Amerikaiak is találtatnak köztök. A' 
béres szobák' taksája ismét alább szállott. 

Le ngy e l O r szág. 
November 1 g-dikén Warschauban le­

tették az új és nagy Nemzeti Theátrom' 
épületének talpkövét. Egyéb tekintetben 
is nagyon emelkedni kezdett, másoknak 
példájára, ez a' tsak nem olly-rég újászü-
letett ország, melly tekintetben így írtak 
Varschaubol Nov. 21-dikén: — , , 

„A.'szorgalmatossági tőrekcdésnek és 
mesterségeknek kipalléroztatása, melyről a' 
ké t utóbb lefolyt esztendő béli, nézésre ki­
rakatott szerzemények bizonyságul szolgál­
l ak , nagyon emelkedni kezdett. Már a' 
kert mivelés is szépen mutatja magát. Ed­
dig Dresda és Berlin 's ritkábban Paris 
és Béts segítettek rajtunk gyümöltsfa-tse-
mcték és egyéb kerti ültetvények', dolgá­
ban. Most magunk ültetjük kerti lúgosa­
inkba az. Amerikai legöregebb erdőkből , 
való ritka tsemetékét, 's Ásia, ez a' gyü-
mőltsök'anyaországa magaszolgáltat nékünk 
első kézből, minden féle új 's eddig előt­
tünk esmeretlengyümőlts-termő fákat. Ezek 
már Podoliában 's másutt is hazaiakká let­
tek, nevezetesen azok, a' mellyek különb­
különb féle almákat teremnek." , 

P r n s z s z i a. 

Egyiptom' fő városából C a i r ó b o 1 
September 26-dikán írta Doktor E h r e n -

b e r g , hogy az ő útozó társa., Breszíaui 
születésű Doktor H e m r i c h , a' múlt Június 
3o-dikán Abyszszinia' főbb kikötőhellyébea 
Mas s a v é b e n , változó hideglelésben meg­
halt légyen. A'boldogult már öt esztendő­
ket töltött vala Afrikai útozásában, melly 
idő alatt sok szép természeti ritkaságokat 
küldözött hazájába. Örvendeni lehet a'Tu­
dósoknak , hogy a' meghalt Doktor írásai 
's gyűjteményei E h r e n b e r g úrnál talál­
ta tnak, következésképpen a' tudományos 
világra nézve nem haltak ezek is meg. 

B é c s . 

A' Bavariai Özvegy Királyné Ő Felsé­
ge , a' maga két hajadon leányaival Lu-
d o v i k a és M á r i a K. Princzaszszonyok-
kai egyetemben e' hónap' 13-dikán dél-
utánni 5 órakor Bétsbe érkeztek. 

Császárné és Királyné Ő Felsége Si g-
h a r s k i r c h e n i g elejikbe ment vala ezen 
Felséges és Kedves Vendégeinek foga­
dására. 

A' pénzfolyamat Dec. 14-dikén, közép árr: 
A' Státus' 5 p . Centes Obligátzióji 92 17/02 
Az 1820-béli sorsosok , 141 7 / J 0 

Az 1821-béli hasonlók, 122 S/6 
Béts városa 2 1 fi p . Centes Bankó Obligá­

tzióji, 5 1 1 / 2 forinton keltek, mind C.ben 
A'Bankó Aktziákkeltek'i i65 j/2for.C.p ben. 

Magyar -Ország-

P o s o n y . — A'folyó hónapnak a-<b; 
kén tartatott 25-dik Országos Gyűlésen a 
Rendek által kidolgoztatott 's már a' 24" 
dik Ülésben felolvastatott Megköszönő' alá­
zatos Felírás Ő Cs. K. Felségének utóbb 
leküldött Magyarázó Rescriptumára, a' K'" 
rályi Propositzióknak értelmekkel meg 0 ' 
gyezőképpen elrendeltetett jovallatokka 
együtt , tudniillik hogy az 1 790—J-79 1 b e ' 



H Deputatziónak munkáji a' Rendek által i ) ször ; Á' Commerozíálck a' v"c*el-
mí módon vétettessenek-fek, telyes meg- törvények' könyvével, 
egyezéssel helybe hagyattatván, egy De- s ) 8 z o r • Az Urbarialék, 
putatzió által a' Mágnások' Táblájához ál- ' 
tal küldetett ; melly azt a' 10-dikben tar- 3)szor; A' Postulatumok és Gavame-
tott 26-dik hasonló Országos Gyűlésen nek , mellyek a' Mohtanistika Dcputátzió-
tanátskpzás alá. vette , 's azt némelly val közöltettek, 
megjegyzések után e' h. 12-dikén, mel- - 4)szer: A' Törvényes Dolgok, 
lyen a* 27-dik Ülés tartatott, a' maga De-
putatziója által a' Rendek Táblájához visz- 5)szer; A Tudományos Dolgok. 
sza küldöt te , a' hol ezen megjegyzések 6)szor; Az Egyház és Kegyes Fundá-
Diktatúrára vétettettek. tziók' dolgaik. 

Azon jovallat, hogy mitsoda rendel , , , , , n , „ n ..... . ,.. 
íínii^oó J J ... 7)szer: A A Belső Politikai tárgyak-kellessek a mondott Deputatzionak mun- H„ . 1 , , . . . . . . 
kájit, ő Apostoli Cs. K. Felségének hely- * i n d e z e k n e l < » munkáknak kinyomtatta 
behagyása^után a' Rendeknek Felvenni, tasat megrendelni Nádorispány O Cs. K-
illy módon következik: F o . Herczegsége azonnal méltóztatott. 

Itt következik most a' Fó' Rendek Táblájához küldött Izenetjek a' Státusoknak, Ő Csá­
szári , Királyi Fő Herczegsége' Nádor-Ispányi Törvényes közben járásának 

meg - köszönése eránt. 

Nro. XXII. I n S E S S I O N E XXlII-tia. 
Noncinm II. Statunm, Jine enunciandae, pro legali Suae Serenitatis Cae­

sareo - Regiae Domini Regni Palatini apud Suam Majestatem interme-
diatione, Gratitudinis ad Eocc, Proceres missum, 

Quo major est Statuum et Ordinum ad integre servanda Jura Regia n o n minus , 
ac Regni Statuum intenta sollicitudo, eo majori potest Animorum tranquillitati de-
servire i l lud: quod in Serenitate Sua Caesareo-Regia primus Regno huic Magistratus 
obtigeri t , qui.reflexe ad sincerum erga Gentem Hungaram s túd ium, gravissimas me-
moratorum Jurium vices exaequare, quam optime potest. 

Novissima Benigna Intermediatio, quam prius — ac Status et Ordines in 
sequelam Altissimae Resolutionis die 9 . Novembris a. c. emanatae, demissam Remon-
strationem subsiernerent, Sua Serenitas Caesareo-Regia Dominus Regni Palat ínus, 
in se assummere dignabatur; unanimem Statuum et Ordinum sensum nunc co perdu-
xi t : u t , antequam vei Consultationem circa IcnorcS Bcnigni Reseripti de dato 26. 
Novembris emanati ingredianlur, praevie Suae Screnitati Caesareo-Regiae, 'pro cxant-
latis in legali Intermediationis Provincia fatigiis, demissam gratitudinem suam palám 
contestentur ; •— unavero Altefatam Suam Screnitalem Caesareo - Regiam humillimc 
cxorent; ut manifestatum erga Nationem hanc amorcm, porro fovcrc non dcdignclur. 

Hancce Gratitudinis contcstationem Salus et Ordines mcdio Deputationis ad 
Suam Serenitatem Caesareo - Regiam perferri cupiunt , simul autem Excelsos Proceres 
exorant: ut quemadmodum occasione pctitac Inlcnncdiationis Prcccs suas nnncio Stu. 
tuum adjunxerunt, ita nunc quoque in cxplicando Gratitudinis sensu socios Statuum 
e t Ordinum Interpretes agere velint. 
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XXIII-dik S Z Á M XXIII-dik Ü L É S B E N . 
Folytatólag tett Jelentése azon Országos Elegyes ki-küldöttségnek, melly az ínboA - d i k 
Esztendobeli 67. Törvény Czikkelyben foglaltt Országos, ki-küldöttségek munkáinak • 

miben lete erant rendeltetett; az Ország Sérelmei, és kívánságainak Tárgyában* 
való munkára nézve. 

Nro. XXIII. I N S E S S I O N E XXIII. 
Relalio Deputationis Regnicolaris mixtae, pro perlnstrando situ Opera-

tornm, per ordinaias Art. 67. 1 7 9 0 / 9 ! Regnicolares elaboratorum exmi* 
sae , super objecto Gravaminum et Postulatorum Regni continuati-

ve praesiita. 

A n n o 1825. die 2 1 . Novembris , in Libera Begiaque Civitate Posoniensi, Excellen-
hssunus D.-minus Comes Antonius Cziráky, Tavernicorum Regalium- Magister ete. 
I i t t . , qua Praeses Regnicolaris Mixtae Deputat ionis , e Diaetali Sessione 17. Octobrií 
praescripti Anni celebrata, pro per lus t rando situ Systematicorum Operatorum Depu-
tat ionalium, in sequelam Articuli 6 7 , 1790/1 conipilatorum exmissae, praefatam De-
putationem eo íme iterum convocavit, ut circa e labora ta , in objecto Gravaminum 

. et Postulatorum Regni , quae in Annis i 7 9 5 . et 1801. ex Archivo Regnicolari ad Can-
cellanam Palatinalem translata, desiderari insinuavit, quorumvc perquirendorum ín-
tuitu se oompelenti loco interventurum obtulit , in quantum jam rcinvcnta essent, et 
horsum allata haberentur : Eadem Deputa t io , capta praevie super statu eorundem 
rcquisita iníormatione, ad exigentiam lixmissionis suae ulteriora agere valeat. 

Super officiosa Suae Sercnitatis Caesareo-Regiae Domini Regni Palatini,per 
ge praeattacto scopo íacta interpeliatione, exhibuit Eadem Sua Excellentia conceptum 
Literarum suarum sub . / adjacentem, responsum vero Suae Sercnitatis Caesareo-R> 
giae , erga easdem sub . / / • q u o significatur, post solertem perquisit ionem; reinventa 
in mentő G r a v a m i n u m et Postulatorum Acta et Elaborata Depulationalia, in advolu-
to transmissa, in tribus compactis Voluminibus, Literis B. C. et D. iiem quinque 
Fasciculis , Literis .A. B. C. D. et E. signatis , consistere. 

Actis his cum Protocollo operantis Deputat ionis , Litera A. signato, quod m , 
Archivo Regmcolari contínuo praeexti t isse, Vice-Archivarius Regni insinuavü, corani 
Deputatione hac reproducfis, et pe r eam cum Elencho combinatis , compertum esti 

1. Postulata et Gravamina, quae Operans Deputatio modalitate per se d«-
duc ta ,Regiae Majestati proponenda opinatur , . contineri Voíumine sub Litera B. . 

2. Postulata, et Gravamina, .quae ea ex r a t i o n e , quod vei ad Juris viaw 
epectent, vei alia Lege praeseripta remedia reeipiant; vei denique pro indole maté­
riáé ad agenda aliarum Deputationum pertineant, part im simpliciter exmissa, V a T t m 

ad concernentes Deputationes relegata sun t , Voíumine sub C. denique , 
'ír , • Postulata et Gravamina, cum Deputatione Montanistica commumcai', 
Voíumine sub I). 1 

(Folytatása a ' jövő keddi levelünkben következik). 

Felelő; Pánczel Dániel. Nyomtató: Haykul Antal. ( Öbero Backer - Strasse Nro, T&t 


